
JGR28 - '94 Audi Avant RS2

Officially licensed by AUDI AG 
Sous licence officielle d’AUDI AG



20211994

'94 AUDI AVANT RS2
The Audi Avant RS2 is one of the most iconic high-performance estate cars 
to hit the market in the mid 90s, and for good reason. A joint production 
venture, the RS2 was largely manufactured by Audi and assembled by Porsche 
in Zuffenhausen, Germany. While the RS2 was a limited-edition model upon 
release, it has since gained a cult following around the world. 

Il n’est pas étonnant que l’Audi Avant RS2 soit l’une des voitures familiales haute 
performance les plus emblématiques à avoir vu le jour au milieu des années 90. 
Fruit d’un projet de production conjoint, la RS2 a été principalement fabriquée par 
Audi, puis assemblée par Porsche à Zuffenhausen, en Allemagne. Bien que la RS2 
ait été un modèle en édition limitée à sa sortie, elle est rapidement devenue une 
voiture culte partout dans le monde.   

The Avant RS2 is released, internally called ‘P1’ for the production joint venture 
between Porsche and Audi. It represented the first of their ‘RS’ series and featured 
their most powerful inline five-cylinder engine to date.

L’Avant RS2 fait son entrée sur le marché, désignée en interne sous le nom de code 
« P1 », en référence à la collaboration entre Porsche et Audi. C’est la toute première 
de la série « RS », équipée du moteur cinq cylindres en ligne le plus puissant jamais 
proposé par la marque à cette époque. 

Sale a la venta el Avant RS2, denominado internamente ”P1” por la 
producción conjunta de Porsche y Audi. Fue el primero de la serie 
”RS” y estaba equipado con el motor de cinco cilindros en línea 
más potente desarrollado por la marca hasta la fecha.

Der Avant RS2 kommt unter der internen 
Herstellerbezeichnung „P1“, als Bezeichnung für den 
Fertigungsverbund von Porsche und Audi, auf den Markt. 
Er steht am Anfang der RS-Modellreihe und verfügte über 
den bis dahin stärksten Fünfzylinder-Reihenmotor. 

Hot Wheels® drops the '94 Audi Avant RS2 1:64 scale 
die-cast. This casting was designed by the late, great 
Ryu Asada. 

Hot Wheels lance sa version à l’échelle 1:64 de l’Audi 
Avant RS2 de 1994. Ce modèle a été conçu par le regretté 
Ryu Asada, une légende de la conception automobile 
miniature.  

Hot Wheels lanza el Audi Avant RS2 del 94 en versión metálica a 
escala 1:64. Este modelo fue diseñado por el reconocido 
Ryu Asada.

Hot Wheels bringt den '94 Audi Avant RS2 als Die-Cast-Modell 
im Maßstab 1:64 auf den Markt. Dieses Modell wurde vom 
unvergessenen, großartigen Ryu Asada entworfen.  
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El Audi Avant RS2 es uno de los automóviles familiares de alto rendimiento 
más emblemáticos que salieron al mercado a mediados de los 90, y no es para 
menos. El RS2, una producción conjunta, fue fabricado en gran parte por Audi 
y ensamblado por Porsche en Zuffenhausen, Alemania. Aunque el RS2 fue un 
modelo de edición limitada en el momento de su lanzamiento, desde entonces ha 
ganado seguidores de culto en todo el mundo.   	

Der Audi Avant RS2 ist einer der ikonischsten Hochleistungs-Kombis, die 
Mitte der 90er Jahre auf den Markt kamen – und das aus gutem Grund. Als 
gemeinsames Produktionsprojekt wurde der Avant RS2 wurde größtenteils 
von Audi hergestellt und von Porsche in Zuffenhausen, Deutschland, montiert. 
Obwohl der RS2 bei seiner Einführung als Sondermodell in limitierter Auflage 
erschien, hat er mittlerweile weltweit Kultstatus erlangt.  

The RS2 is ready to build. Faithfully recreated in brick form, this build 
honors the legacy of the iconic estate car.

La RS2 est désormais prête à être construite. Reproduite fidèlement en 
version brique, cette construction rend hommage à l’héritage de cette 
voiture légendaire.

El RS2 está listo para cobrar vida en forma de construcción. Este set, fielmente  
recreado pieza a pieza, celebra el legado del icónico coche familiar.

Der RS2 ist bereit zum Zusammenbauen. Diese Baustein-Version ist eine treue 
Nachbildung und ehrt das Erbe des ikonischen Kombis.



Get ready to race with the Hot Wheels 
Speed Series™. Each car in this series  
is built to tear up the racetrack and bolt 
to the finish line. The Hot Wheels Speed 
Series™ cars all include eye-catching 
decals and swappable wheel covers, 
so you can customize your ride just  
the way you want. 
ON YOUR MARKS, GET SET, BUILD!

Préparez-vous à la course avec les  
Hot Wheels Speed Series™. Chaque voiture 
de cette série est conçue pour dominer  
la piste et foncer jusqu’à la ligne d’arrivée. 
Toutes les voitures Hot Wheels ont 
des autocollants accrocheurs et des 
enjoliveurs interchangeables, ce qui  
vous permet de personnaliser votre 
véhicule à votre guise.
À VOS MARQUES, PRÊTS, CONTRUISEZ!

Prepárate para la competencia  
con Hot Wheels Speed Series™.  
Cada coche de esta serie está  
diseñado para dominar la pista y 
alcanzar la meta a toda velocidad. 
Todos los coches de Hot Wheels incluyen 
pegatinas llamativas y tapacubos 
intercambiables, para que puedas 
personalizar tu vehículo a tu gusto.
¡PREPARADOS, LISTOS, A CONSTRUIR!

Entdecke die Welt der Hot Wheels  
Speed Series™. Jedes Auto in dieser  
Serie wurde dafür gebaut, die 
Rennstrecke zu erobern und mit  
voller Geschwindigkeit die Ziellinie  
zu überqueren. Im Lieferumfang der  
Speed Serie sind Sponsoren Aufkleber 
und austauschbare Radkappen enthalten, 
mit denen das Auto ganz nach eigenen 
Vorstellungen gestaltet werden kann.
AUF DIE PLÄTZE, FERTIG, BAUEN!



Most models can be built one at a time. / La plupart des modèles peuvent être construits un à la fois. / Die meisten Modelle können eines nach dem anderen gebaut werden. / La maggior parte dei modelli possono essere realizzati uno per volta. / De meeste modellen 
kunnen één voor één gebouwd worden. / La mayoría de modelos se pueden construir de uno en uno. / A maioria dos modelos pode ser construída separadamente. / De flesta modeller kan byggas en i taget. / Useimmat mallit voidaan rakentaa yksi kerrallaan. /  
De fleste modeller kan bygges enkeltvis. / De fleste modellene kan bygges en om gangen. / Większości modeli nie da się budować jednocześnie z innymi. / Většinou lze najednou sestavit pouze jeden model. / Väčšina modelov môže byť zostavená iba raz. / A modellek 
többségéből egyszerre csak egy építhető. / Большинство моделей могут быть собраны по одной за раз. / Τα περισσότερα μοντέλα μπορούν να κατασκευασθούν ένα ένα. / Modellerin çoğu ayrı ayrı inşa edilmeyi gerektirebilir. / .يمكن تركيب التصاميم الواحد تلو الآخر

CUSTOMIZE YOUR CAR
PERSONNALISEZ VOTRE VOITURE

    PERSONALIZA TU COCHE / DAS AUTO INDIVIDUELL GESTALTEN
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THE MINDS BEHIND THE WHEEL 
LES CONCEPTEURS DERRIÈRE LE VOLANT
LAS MENTES DETRÁS DEL VOLANTE / DIE KREATIVEN KÖPFE HINTER DEM KONZEPT

TRISTAN BRUNEAU

The RS2 is the first ‘RS’ series model by Audi, so 
it was a top pick of ours for a building set! It was 
important for us to create the most faithful build 
possible to capture the 90s spirit of this car. I’m 
particularly proud of the interior details of this 
build, from the dashboard to the 4 working doors. 

La RS2 est le tout premier modèle de la série 
« RS » d’Audi – c’est pourquoi elle était en tête 
de notre liste pour une version à construire! 
Nous tenions à créer une version aussi fidèle que 
possible qui capture l’esprit des années 90. Je suis 

particulièrement fier des détails intérieurs de cette construction, du tableau de bord 
aux quatre portières fonctionnelles.

El RS2 es el primer modelo de la serie ”RS” de Audi, así que fue nuestra primera 
elección para un set de construcción. Para nosotros, era importante crear una versión 
de este automóvil lo más fiel posible al espíritu de los años 90. Estoy especialmente 
orgulloso de los detalles del interior de este automóvil, desde el tablero de control 
hasta las cuatro puertas funcionales. 

Der RS2 ist das erste Modell der „RS“-Reihe von Audi, weshalb er unsere erste 
Wahl für einen Bausatz war! Es war uns wichtig, ein so originalgetreues Modell wie 
möglich zu erschaffen, um den Geist der 90er Jahre dieses Autos einzufangen. Ich 
bin besonders stolz auf die Details der Innenausstattung dieses Modells, von der 
Armaturentafel bis hin zu den 4 funktionierenden Türen. 

CRAIG CALLUM

The RS2 is a quintessential example of a high-
performance station wagon and represents Audi’s 
first model in the ‘RS’ series. In the tradition of  
Hot Wheels®, the die-cast car features 
larger fenders and an added spoiler. Despite 
appearances, this iconic luxury wagon is a sports 
car through and through!  

La RS2 est un parfait exemple de familiale haute 
performance, et elle marque les débuts de la 
série « RS » chez Audi. Comme le veut la tradition 
Hot Wheels, la version die-cast arbore des ailes 

élargies et un aileron supplémentaire. Malgré ses allures de familiale, cette voiture de 
luxe emblématique est une vraie sportive, jusqu’au bout des pneus !   
 
El RS2 es un ejemplo por excelencia de un automóvil familiar de alto rendimiento y 
representa el primer modelo de Audi de la serie ”RS”. Siguiendo la tradición de Hot 
Wheels, el coche metálico presenta guardabarros más grandes y un alerón adicional. 
A pesar de las apariencias, este emblemático vehículo familiar de lujo es un auténtico 
auto deportivo.

Der RS2 ist das Paradebeispiel eines Hochleistungs-Kombis und stellt Audis erstes 
Modell der „RS“-Reihe dar. Im Einklang mit der Tradition von Hot Wheels verfügt das 
Die-Cast-Modell über breitere Kotflügel und einen zusätzlichen Spoiler. Trotz seines 
Aussehens ist dieser ikonische Luxus-Kombi ein echter Sportwagen durch und durch!
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These headlight pieces were custom 
made to capture the RS2’s shape.

Les phares ont été fabriqués sur 
mesure afin de reproduire avec 
précision la forme unique de la RS2.

Estas piezas de los faros delanteros 
se crearon a medida para capturar la 
forma del RS2. 

Diese Scheinwerferelemente wurden 
speziell angefertigt, um die Form des 
RS2 einzufangen.  
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92‌ This is the first vehicle in the 
Hot Wheels® Speed Series™ with a 
custom back windshield! 

Il s’agit également du premier 
modèle de la Hot Wheels Speed 
Series™ à comporter un pare-brise 
arrière personnalisé !  

Este es el primer vehículo de la 
Hot Wheels Speed Series™ que 
cuenta con un parabrisas trasero 
personalizado.  

Dies ist das erste Fahrzeug in 
der Hot Wheels Speed Series™, 
das über eine maßgeschneiderte 
Heckscheibe verfügt!  
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This large hood piece was developed 
specifically for the RS2.   

Le grand capot a été conçu spécialement 
pour la RS2.  

Esta gran pieza del capó se desarrolló 
específicamente para el RS2.  

Dieses große Haubenstück wurde 
speziell für den RS2 entwickelt. 
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Our designers ensured the double 
exhaust pipe was included in this build, 
staying accurate to the real RS2.

Nos concepteurs ont veillé à intégrer le 
double tuyau d’échappement, fidèle au 
modèle original de la RS2. 

Nuestros diseñadores se aseguraron de 
que el tubo de escape doble se incluyera 
en esta versión, manteniéndose fiel al 
RS2 real.  

Unsere Designer haben dafür gesorgt, 
dass die doppelte Auspuffanlage in 
diesem Modell enthalten ist, um dem 
realen RS2 treu zu bleiben.  
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This spoiler is a modification of the original RS2, based on the Hot Wheels® die-cast version. 

Cet aileron est différent de la RS2 originale et se base plutôt 
sur celui de la miniature Hot Wheels. 

Este alerón es una modificación del RS2 original, 
basado en la versión del coche metálico 
de Hot Wheels.  

Dieser Spoiler ist eine Modifikation des 
originalen RS2, basierend auf dem 
Hot Wheels Die-Cast-Modell.  
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Features officially licensed Audi wheel covers 
with metallic finish.

On retrouve des enjoliveurs de roues Audi 
officiels, avec une finition métallique.  

Incluye tapacubos con licencia oficial de Audi 
y acabado metálico. 

Ausgestattet mit offiziell 
lizenzierten 
Audi-Radkappen 
mit metallic Finish.  

Features officially licensed Toyo Tires 
Proxes R888R tires.

Comprend des pneus Toyo Tires Proxes 
R888R sous licence officielle.

Incluye neumáticos Toyo Tires Proxes 
R888R con licencia oficial.

Mit offiziell lizenzierten 
Toyo Tires Proxes 
R888R-Reifen.
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The metal signature plate doubles 
as a keychain!

La plaque signature en métal peut 
également servir de porte-clés !

¡La matrícula de metal  
sirve también de llavero!

Das „Signature Plate“ aus Metall 
lässt sich auch als Schlüsselanhänger 
verwenden! 
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This is the first car by Mattel Brick Shop™ with 4 opening doors. 

C’est le premier véhicule de Mattel Brick Shop à offrir quatre portières ouvrantes. 

Este es el primer coche de Mattel Brick Shop 
con 4 puertas que se abren. 

Dies ist das erste 
Auto von Mattel Brick Shop 
mit 4 öffnenden Türen. 
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You've completed your '94 Audi Avant RS2!
Notice extra pieces? Don't worry — we included  
those in case any get misplaced! 

Vous avez complété votre '94 Audi Avant RS2 !
Vous remarquez des pièces supplémentaires ? Ne vous inquiétez pas : 
nous les avons inclus au cas où certaines pièces se perdraient quelque part.

¡Has completado tu '94 Audi Avant RS2!
¿Detectas piezas adicionales? No te preocupes.  
Las hemos incluido en caso de que se extravíe alguna.

Du hast den Bau deines '94 Audi Avant RS2 fertiggestellt!
Zusätzliche Teile gefunden? Keine Sorge – wir haben sie hinzugefügt,  
falls welche verloren gehen!

79



81

84

Most models can be built one at a time. / La plupart des modèles peuvent être construits un à la fois. / Die meisten Modelle können eines nach dem anderen gebaut werden. / La maggior parte dei modelli possono essere realizzati uno per volta. /  
De meeste modellen kunnen één voor één gebouwd worden. / La mayoría de modelos se pueden construir de uno en uno. / A maioria dos modelos pode ser construída separadamente. / De flesta modeller kan byggas en i taget. / Useimmat mallit voidaan 
rakentaa yksi kerrallaan. / De fleste modeller kan bygges enkeltvis. / De fleste modellene kan bygges en om gangen. / Większości modeli nie da się budować jednocześnie z innymi. / Většinou lze najednou sestavit pouze jeden model. / Väčšina modelov môže 
byť zostavená iba raz. / A modellek többségéből egyszerre csak egy építhető. / Большинство моделей могут быть собраны по одной за раз. / Τα περισσότερα μοντέλα μπορούν να κατασκευασθούν ένα ένα. / Modellerin çoğu ayrı ayrı inşa edilmeyi 
gerektirebilir. / .يمكن تركيب التصاميم الواحد تلو الآخر

CUSTOMIZE YOUR CAR / PERSONNALISEZ VOTRE VOITURE
PERSONALIZA TU COCHE / DAS AUTO INDIVIDUELL GESTALTEN
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These AeroDisc wheel covers are designed to 
improve performance and cool down the breaks. 

Les enjoliveurs AeroDisc sont conçus pour améliorer les 
performances et aider au refroidissement des freins. 

Estos tapacubos AeroDisc están diseñados para mejorar el 
rendimiento del coche y enfriar los frenos. 

Diese Aero Disc-Radkappen sind 
darauf ausgelegt, die Leistung zu 
verbessern und die Bremsen 
zu kühlen. 
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MAKE IT YOUR OWN WITH DECALS 
PERSONNALISEZ-LA AVEC DES AUTOCOLLANTS
PERSONALÍZALO CON PEGATINAS / MIT AUFKLEBERN INDIVIDUELL GESTALTEN

We’ve included officially licensed decals of Audi,  Audi Sport, quattro, Sparco, Toyo Tires, K&N, and Motul 
to finish off your ride.

Pour une expérience complète, nous avons inclus des autocollants sous licence officielle de Audi,  
Audi Sport, quattro, Sparco, Toyo Tires, K&N et Motul.

Hemos incluido pegatinas con licencia oficial de Audi,  Audi Sport, quattro, Sparco, Toyo Tires, K&N, 
y Motul para darle el toque final.

Mitgeliefert werden offiziell lizenzierte Aufkleber von Audi,  Audi Sport, quattro, Sparco, 
Toyo Tires, K&N und Motul.
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THIS IS HOW WE PLACED THE DECALS. HOW WILL YOU DO IT ?
VOICI COMMENT NOUS AVONS PLACÉ LES AUTOCOLLANTS.

COMMENT ALLEZ-VOUS PROCÉDER ? 
ASÍ ES COMO UBICAMOS LOS AUTOADHESIVOS. ¿CÓMO LO HARÍAS TÚ?

DAS IST EINE MÖGLICHKEIT DIE AUFKLEBER ANZUBRINGEN.
WIE SIEHT DEINE GESTALTUNG AUS?
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3 SERIES TO BUILD / 3 SÉRIES À CONSTRUIRE
3 SERIES PARA CONSTRUIR / 3 SERIEN ZUM ZUSAMMENBAUEN

“Mercedes-Benz” and    are the intellectual property of Mercedes-Benz Group AG. They are used by Mattel, Inc. under license.
Set(s) sold separately and subject to availability. / Ensemble(s) vendu(s) séparément. Certains produits peuvent ne pas être commercialisés. / Se vende(n) por separado y está(n) sujeto(s) a disponibilidad. / Conjunto(s) vendido(s) em separado e sujeito(s) à disponibilidade. / Set in vendita 
separatamente, secondo disponibilità. / Das/Die Set(s) sind separat erhältlich. / Zestaw(y) sprzedawany(e) oddzielnie w zależności od dostępności. / Set(s) apart verkrijgbaar en afhankelijk van beschikbaarheid. / Набор(-ы) продаются отдельно, при наличии. / Sæt sælges separat og så længe lager haves. / Seten säljs 
separat så länge lagret räcker. / Settet/settene selges separat så langt lageret rekker. / Pakkaus/pakkaukset myydään erikseen, saatavuus voi vaihdella. / Το(α) σετ πωλούνται ξεχωριστά και ανάλογα με τη διαθεσιμότητα. / Setler ayrı olarak satılır ve stoklarla sınırlıdır. / Set (sety) se prodává (prodávají) samostatně dle 
aktuální nabídky. / Súprava/-y sa predáva(jú) samostatne a podľa dostupnosti. / A készlet(ek) külön kapható(k), az elérhetőség változhat. /  セット商品は別売りになります。在庫状況は別途ご確認お願いします。/
。每套单独发售，按供货情况决定 / تُُباع المجموعة أو المجموعات على حدة وتخضع لتوافرها.

'63 Corvette
®

 Grand Sport
SCALE / ÉCHELLE 

ESCALA / À ESCALA / MAßSTAB 
1:16

Cadillac
®

 Project GTP Hypercar
SCALE / ÉCHELLE 

ESCALA / À ESCALA / MAßSTAB 
1:32

Mercedes-Benz 300 SL
SCALE / ÉCHELLE 

ESCALA / À ESCALA / MAßSTAB 
1:12
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Printed in China / Imprimé en Chine
AD-JGR28-02

MADE IN CHINA. VEHICLE MADE IN CHINA, MALAYSIA, INDONESIA OR THAILAND AS MARKED.
FABRIQUÉ EN CHINE. VÉHICULE FABRIQUÉ EN CHINE, EN MALAISIE, EN INDONÉSIE OU EN THAÏLANDE COMME INDIQUÉ.
HECHO EN CHINA. VEHÍCULO HECHO EN CHINA, MALASIA, INDONESIA O TAILANDIA, SEGÚN LO INDICADO.
FABRICADO NA CHINA. VEÍCULO FABRICADO NA CHINA, MALÁSIA, INDONÉSIA OU TAILÂNDIA, CONFORME INDICADO.
ИЗГОТОВЛЕНО В КИТАЕ. АВТОМОБИЛЬ ИЗГОТОВЛЕН В КИТАЕ, МАЛАЙЗИИ, ИНДОНЕЗИИ ИЛИ ТАИЛАНДЕ СОГЛАСНО МАРКИРОВКЕ.
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR. ARAÇ, BELİRTİLDİĞİ ŞEKİLDE ÇİN, MALEZYA, ENDONEZYA VEYA TAYLAND'DA ÜRETİLMİŞTİR.
صنعت في الصين. صنعت السيارة في الصين أو ماليزيا أو اندونيسيا أو تايلاند كما هو مذكور

Mattel uses Motul trademark and copyright under 
license. Mattel utilise la marque Motul sous licence.

D781,964, D797,203, D841,101

©2025 Mattel. MATTEL, MATTEL BRICK SHOP and associated trademarks and trade 
dress are owned by Mattel. ® and ™ designate U.S. trademarks of Mattel, except as 
noted. MATTEL, MATTEL BRICK SHOP ainsi que les marques et designs y afférents 
appartiennent à Mattel. ® et ™ désignent des marques de Mattel aux États-Unis, sauf 
indication contraire.

Patent pending.
Brevet en instance.

K&N and the K&N logo are registered trademarks of K&N 
ENGINEERING, INC., and used under license.

Toyo Tires trademark used under license.

Officially licensed by AUDI AG 
Sous licence officielle d’AUDI AG
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